
ные молодые люд'I хотят как можно больше знать о жизни других наро­

дов, их истории , культуре, уровне развиt:ия экономики, права . Инос­
транные языки, как известно, цомоrают им ознакомиться с духовным бо­
гатством изучаемого языка и народа, ~рящего на :пом языке. 

Существует множество •Ме'I'Qдических приемов обучения иноязыч­
ной. речеIЮй деятельносц1. =tJдесь большуJ.О.. роль играют аудио-и ви- · 
Деоматериалы, компьютерные проrраммы. Так, напри.м~р, работа с ви­
деоку~м •Начинаем деловой английский• проходит следующим об­
разом : первичный показ эпизода со звуком, затем убираем звук, а qу­
дентыозвучивают фильм. Здесь очень· важно выдержать теми, интона­
цию, логическое ударение, что является важны~ средством стимул,я­

ции процесса обучения ... После озвучивания начинаеТся работа JJ~ зак­
реплению лексики (фраз) : диалш-и , монологи, предложения, ситуа­
ции. Большой популярностью среди студентов пользуются иrра типа 
•Поле чуд~•. кроссворды, -викторины. 

При работе с аудиш~овостями перед nервым . прослушиванием ·сту­
дентам даются ключевые слова, после чеrо идет прослушивание новос­

ти, затем студенты комментируют ее. Та1<ая работа способствует раз­

витию навыков речевой деятельности, а также имеет большое восu.ита­
тельное значение. 

Также эффе1<тивцым м~тодом обучения считают дебаты. Студе11ты 
разделяются на две nод-';"рупr1ы во rлаве с капитаном и деб,СlТируют по 
олределе1шым вопросам . Например, при изучении темы •Что такое 
рыночная Экономика?• одна групп.а студентов приводит аргументы в 
пользу рыночной: ЭI<ОНОМИКИ и царирует доводы в пользу ПлаJ'ЮВОЙ экО-
номики, вторая наоборот . . 

Новая форма работы (для линrвистов) - цикл лекций по теме •Ми­
ровые релиРии•, ставшая особенно актуальной после событий 11 сен­
тября в США. Студенты саМи находят матерИС\Л для соо6щениЙ'(в биб­
лиотеке, в Интернет), выстуr1ают, отвеча~от на вопросы сВоих товари-
щей, после чего идет дискуссия. . 

И ; наконец, несколько слов о рейтию·9вой оценке. В ~чение ряда лет 
преподаватели кафедры используют этот м~од на экзамене на всех сriе­
циальнос~:ях. Данная система оценкИ стимулирует студеtrrов к посещае­
мости и подготовке к занятиям. Однако она ч)ебует усо}fершеuство,вания, 
так как в определешюй степени ~редопредел,яет ~ще1iку на Экзаz.Jене. 

В.Н.Тrионю", БГЭУ (Минск) 

О СИСТЕМЕ УIWАЖНЕНИЙ ДЛЯ АКТИВИЗАЦИИ 
УСВОЕНИЯ ЭКОНОМИЧЕСКОЙ ЛЕКСИКИ НА ЗАНЯТИЯХ 

Iio РУССКОМУ ЯЗЫКУ Клк ИНОСТРАнНОМУ 

Одн<,>йиз rлавных задач обученщ~ русскому языку студентов-ино­
странцев, обучающихся в экономическом вузе, является овладеиие 
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языком сnециалыюсти. При этом используются тексты по экономи­

ческим дисциплинам, усложненные в последнее время различными 

терминами, чаще·, всего заимствованньtми из иностранных языков. И 

здесь Возникает вопрос о подборе ·саециальных'упражнений ·для акти­
ви'зации усвоения экономических терминов. 

В методике сущестВует апробированная временем система упраж­

нений для активизации усвоения лексики, поэтому нет необходимосrи 
itредлагать какую-то новую классификацию. На наш взr ляд, существу­

юiцИе упражнения способны обеспечить прочное закрепление акти­
визируемого материала при условии, конечно, нродуманного его 

предъявления. При ЭТом следует учитывать своеобразие экономичес­
кой терминологии· как осо6ой лексической rюдсисrемы (микросисте­
мы). Опираясь J-ia традиционные классификацкн~ мы различаем · тре-
нировоч.liые (языковые), nредречевые и речевые · упражнения . . 

В тренировочных упражнениях отрабатывается преи:муществеtшо 
та или иная языковая форма, пред<.1авляющая трудность для сrудентов . 
К этому типу упражнений относятся упражнения в произнесении отдель-

11ых слов, образоваtrии грамматических форм., а также уnражие1шя, нart-
равлеюtые на преодоление трудностей, связанных с усвоением значения 

терминов, их запомю1аинем и сочетателыtыми возможносrями. 

Предрече8Ьlе упражнения, подготавливая учащихся к речепроиз­
водству, формируют навыки ·воспроизвед~ния · языковых единиц, поз­
воляют довести навыки употребления усвоенного языкового материала 

до высокой степени автоматизации. 

Ре'чевые упражнения служат длЯ овладения умениями и навыками 
устной речи 11а базе усвоенных знаний и первичi-1·ых речевых умений . 
Они призваны обеспечить развитие и совершенетвование навыков и 
умений употребления лексических единиц в речевых ситуациях, ими­
тирующих условия профессиональной коммуникации. 

Цель пред.Jiагаемых упражнений - усвоение студентами-иностран­
цами экономической терм:инолоrии мя ее последующего использова­
ния в подrотовленной и неподготовленной речи (пересказ текста, сооб­
щение, свободный рассказ). Для достижения этой цели нео6ходимо 
сформировать у студентов следующие навыки и умения: выбор пра­
вильного зпачен~ слова; нахожденйе нужной формы слова; комбини­
рован.не лексических единиц и синтаксических структур; выполнение 

различных операций (выбор, составление целого из частей, комбини­
рование, замена, построе11ие по аналогии); употребление слов в слово­
сочетании и предложении; формулирование вопросо~t, используя ука­
з;ц~ную nреnодав.ателем л.ексику; конструирование предложений с 
предложенными словами, словосочетаниями. 

РазрабатЬIВая виды _лексических уnраЖненЙй, мы учитывали сле­
дующие тре6ова11и.Я: 

1) лексические упражнения должнь1 быть обусловлены целевой 
установкой и этапами усвоения лексики~ которые предполаrают: а) на­
копление терминологической лексики и ее запоминание; б) развитие 
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умения составлять образцы по аназtогии; в) выра6отку на:выка созна­
тельного и свободного использования усвоенной . термииолоrической 

лексики для понимания и построения высказываний ; 
2) лексические упражнения~ выполняемые в ииостраиной аудито­

рии , должны непремеturо учитывать . методическую ти1юлоrию .лекс~­

ки , поскольку сравнение и Щ>IЯвление сходств и различий значений , 

форм и функций слов в сопоставляемых языках обеспечивают созна­
тельность их усвоения и, следовательно, дают возможность · предуnре­

дить интерференцию, а в . случае возникновения - преодолеть ее; 
З) лексические упражнения должны учитывать · мотивационную сфе­

ру студентов, сnосо6стоовать аJСТИВИзации их памяти и мыслительJJоЙ де­
ятельности. 

ПредложеЮ1Ь1е виды у11ражнений рещают следующие задач.и: t) 
о6о6щают; сисrематизируют лехсические знания студентов ; 2) корректи­
руюr навыки словоупотребления с одновремеююй классификацией мате­
риала; 3) предупреждают возможные ошибкИ словоупотрООления, щхr 
истекающие из формальн<Н:истемною представления лексических единиц . . 

В.А. Мальцев, БГЭУ (Минск) 

О'IРАЖЕНИЕ ПРОБЛЕМ ГЛОБАЛИЗАЦИИ В КУРСОВЫХ 
И СТУДЕНЧЕСКИХ НАУЧНЫХ РАБОТАХ 

Процесс r ло6ализации экономической ДеJlтеЛЬНОСТИ охватьшает раз­
ЛИЧlIЫе слон экономической жизнн, существеюю влияя на трансформа­
ционные процессы в страиах СНГ, по-новому ставит вопросы о выrодах 

и ·отрицательных сторонах различных экономических явлений. 
Актуальной задачей современной системы о6разрваиия является от~ 

ражение в курсовых и студенческих научных работах совремеНИЬlх 
проблем, в том числе 11роблем глобализации и включения э~ономиюt · 
Беларуси и России в систему мирового хозя.йсtва. "' 

Студеические работы должны отражать новые явления в социаль-
но-экономической практике, в том числе такие, как:· 

- экономические и wциальные реформы в переходной экокоиике; · 
- проблемы изменения трудовых и социальных ценностей; 
- возникновение безработицы, в том числе проблема снижения 

11рестижi различных виДов занятости; 
- развитие ·частноrо предпринимательства в формах малого и·сред­

неrо бизнеса и самоэашrrости, активности и инициативы; 
- повышение но6ильиостн занятого населения на 1щутреннем и 

внешнем рынке труда; . . 
· - более полное исnользоваяие возможноетей международной тор-

говли товарами, услугами, теХНо.'71t>rиями; · 
- оnе'режающий pocr · мирового рынка н11формационных техноло­

гий и международного рынка информации; ' 
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